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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1977-1978

25 JULI 1978

WETSONTWERP
houdende diverse institutionele hervormingen

I. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER UYTfENDAELE

Art. 6.

Dit artikcl wcglatcn.

VEltA NTWOORDING

Dit arrikcl is volkomcn overbodig. Indcrdaad bcpaalr artikcl 4 wie
lid van de gcwestradcn is. Walllleer ccn lid zijn hocdanighcid vcrlicsr
op grond waarvan hij deel uitmaakt van een gewcsrrand, sprcckr het
vanzclf dat hij gccn lid meer is van die ~e\Vestr:l:1d.

Ander1.ijds, wannccr hij allccn van woonpl ants vcrandcrr, wij7.igt dit
gccnszins zijn hocdanigheid in de Kamer waarvan hij lid is, en blijft hij
indcrdaad lid van de hetrokken gcwcstraad.

Art. 7.

De tckst van dit artikel vervangen door wat volgt:

a Het lid uan de Raad dai door de Raad of door bet Col-
lege toordt beuoemd tot ccn andcr bezoldigd ambt dan dat
uan lid uan bet Collegc, kan deze benoenting slecbts aanne-
men nadat hi; ontslag hce]t gcnonten als lid van de toet-
gevL'1Ide Kantcr toaaruan hi; decl uitntaakt »

VERANTWOORDING

Dit amendement hceft tot doel de bcdoeling van helontwerp waar
te rnakcn.

Wanneer de tcksr niel wordt gewijzigd, zal dit lid ophoudcn deel
uit te makcn van de gewcsrraad, rnaar blijft hij lid van de wcrgevcndc
Kamcr waarvan hij lid is. Hij zou slcchrs onrslagncmend in die Kamcr
ziin, w.umccr hij dour de Rcgcriug rot dar nmbt wordt bcnocmd, zulks
confonn artikcl .ll> van de Grondwcr, Zelfs indien men de rucning
zou tocgcdaan 7.ijn dat •. Collcgc » en • Rcgcring » hctzclfde bcgrip
dekken [quod 11011), dan zou men dit zckcr nier kunnen doortrekken
warbctrcfr de henocmingen gcdaan door de Raad.

R. UYTTENDAELE.

H. SllYKERBUYK.

Zie:
.1(;(, (1977-1978) :

- N' 1: \Vetsontwerp.
- N" 2 tot 8: Amcndcmcntcn.
- N' 9: Advies van de Raad van Srare (Artt. 1 tnt 33).
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Chambre
des Représentants

SESSION 1977-1978

25 JUILLET 1978

PROJET DE LOI
portant diverses réformes institutionnelles

I. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. UYITENDAELE

Art. 6.

Supprimer cet article.

.JUSTIFICATION

Ccr article est toralcmcnr superflu. En effet, J'article 4 précise la com-
position des Conseils régionaux. II est évident quc lorsqu'un membre
perd la qualité en vertu de laquelle il L.il partie d'un conseil régionar,
il cesse de faire partie de cc conseil.

D'autre parr, lorsqu'il change seulement de domicile, cela ne modifie
en rien S:1 qualité de membre de la Chambre dont il fair partie et il
reste effectivement membre du conseil régional concerné.

Art.7.

Remplacer cet article par cc qui suit:

« Le membre du Conseil, 110111mé [Jar le Conseil ou par
le Collège à toute autre fonction salariée que celle de membre
du Collège, 'IC peut accepter cette nomination qu'après avoir
démissionné conune membre de la Chambre léó".,,',.:ive dont
il fait partie »,

JUSTIFICATION

Cet amendement tend à réaliser les objectifs du projet.

Si le texte n'est p:1S modifié, cc membre cessera de faire partie du
Conseil régional, mais il restera membre de la Chambre législative
dont il fait partie. JI IIC serait démissionnaire dans cerre Chambre que
lorsqu'il est nommé à celte fonction 1'.11" le Gouvernement, conformé-
ment it l'article 36 de la Constitution. Même si l'on devait estimer que
le « Collège •• ct le • Gouvernement ~ couvrent la même notion {quod
11011), il ne pourrait certainement pas en être de même en ce qui con-
cerne les nominations faites par le Conseil.

Voir:
46(, (1977·1978):

- N" 1: Projet de loi.
- N'" 2 à 8: Amendements.
- N" 9: Avis du Conseil d'Etat (Art. 1 à 33).

H. - 755.
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II. - AMENDEMENT IN BIJKOMENDE ORDE
VOORGESTELD DOOR DE HEER POMA

(Ter vervanging van zijn vroeger amendement in bijkomende orde,
Stuk n' 461/6-III.)

Art. S.

Dit artikel vervangen door wat volgt :

« Elke Raad onderzoeki, op grond van artikel 4 de
geloojsbrieuen van zijn leden.

» Geschillen worden beslecht door de Kamer van Volks-
uertegenu/oordigers of de Senaat, al naar gelang het gaat om
een lid van de Kamer of de Senaat. »

K. POMA.
A. DE WINTER.

F. GROOTJANS.

A. KEMPINAIRE.

L. DE GREVE.

[2 ]

II. - AMENDEMENT EN ORDRE SUBSIDIAIRE
PRESENTE PAR M. POMA

(En remplacement de son amendement subsidiaire antérieur, Doc.
n° 461/6-III).

Art. 5.

Remplacer cet article par ce qui suit:

« Chaque Conseil vérifie, par référence à l'article 4, les
pouvoirs de ses membres.

» Les contestations sont jugées par la Chambre des Repré-
sentants ou par le Sénat selon qu'il s'agit d'un membre de la
Chambre ou du Sénat. »

III. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER ANSELME.

Art.6.

Dit artikel weglaten.

VERANIWOORDING

De eerste drie paragrafen van artikel 4 nemen de rwee leden van
arrikel 6 impliciet over.

III. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. ANSELME

Art. 6.

Supprimer cet article.

JU5TIF1CATION

Les trois premiers paragraphes de l'article 4 reprennent implicement
les deux alinéas de l'article 6.

B. ANSELME.

IV. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER WECKX

Art.9.

Paragraaf 2 aanvullen met een vierde lid, Iuidend als
volgt :

« De uoorzitter uitgezonderd, worden de leden van het
bureau uerkozen door de leden uan de taalgroep u/aartoe zij
behoren »,

IV. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. WECKX

Art. 9.

Compléter le § 2 par un quatrième alinéa libellé comme
suit:

« Le président excepté, les membres du bureau sont élus
par les membres du groupe linguistique auquel ils appar-
tiennent ».



VERANTWOORDING

Naar analogie met de verkiezing van de leden van het Brussels
College, die slechts kunnen verkozen worden door de leden van de
taalgroep waartoe zij behoren, lijkt het aangewezen de leden van het
bureau van de Brusselse Gewestraad, met uitzondering van de voorzitter,
door de leden van de eigen taalgroep te laten verkiezen,

H. WECKX.
F· BAERT.
Ph. MAYSTADT.
M. GALLE.
G. CLERFAYT.
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JUSTIFICATION

Par analogie avec l'élection des membres du Collège bruxellois qui
ne peuvent être élus que par les membres du groupe linguistique
auquel ils appartiennent, il semble indiqué de faire élire les membres
du bureau du Conseil régional bruxellois, à l'exception du président,
par les membres de leur propre groupe linguistique.

V. - AMENDEMENT VOORGESTELD
DOOR DE HEER VAN DEN BRANDE

Art.9.

In § 3, de laatstc zin doen voorafgaan door wat volgt :
« Bi] staking van stemmen wordt aan de kandidaat die

het langst een nationaal mandaat uervult, de voorkeur ver-
leend ».

VERANTWOORDING

Her verlenen van de voorkeur aan de oudste kandidaat is geen waar-
borg voor de goede werking van de Raad, zeker nie. voor de leiding
ervan waar het gaar om voorzitter en ondervoorzitter. De ervaring kan
hierbij een rol spelen, Vandaar dar her aangewezen is om rekening te
houden mer de diensrjaren.

L. VAN DEN BRANDE.
F. BAERT.
L. VANVELTHOVEN.
G. CLERFAYT.

V. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. VAN DEN BRANDE

Art.9.

Au § 3, faire précéder la dernière phrase par ce qui suit:
« En cas de parité des suffrages, la préférence est donnée

au candidat qui remplit depuis le plus longtemps un mandat
parlementaire ».

JUSTIFICATION

Donner la préférence au candidat le plus âgé ne constitue pas une
garantie de bon fonctionnement du Conseil, er certainement pas pour sa
direction lorsqu'il s'agir du président et du vice-président. L'expérience
peut ici jouer son rôle. C'est pourquoi il est indiqué de tenir compte des
années de service.


